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II.1.5.

II.1.4.

II.1.3.

II.1.2.

II.1.1.

II.1.

I.6.

I.3.

I.1.

See the notice on TED website 59931-2020 - Competition
Germany-Erfurt: Painting work of buildings
OJ S 26/2020 06/02/2020
Contract notice – utilities
Works

Legal Basis:
Directive 2014/25/EU

Section I: Contracting entity

Name and addresses
Official name: Erfurter Bahn GmbH
Postal address: Am Rasenrain 16
Town: Erfurt
NUTS code: DEG01 Erfurt, Kreisfreie Stadt
Postal code: 99086
Country: Germany
E-mail: vergabe@erfurter-bahn.de
Telephone: +49 36174207223

:Internet address(es)
Main address: www.erfurter-bahn.de

Communication
The procurement documents are available for unrestricted and full direct access, free of 
charge, at: https://www.evergabe.de/unterlagen/54321-Tender-1700f598265-
1ddbac35f2204184
Additional information can be obtained from the abovementioned address
Tenders or requests to participate must be submitted electronically via: www.evergabe.de

Main activity
Railway services

Section II: Object

Scope of the procurement

Title
Neubau Servicewerkstatt Meiningen – Malerarbeiten
Reference number: 35_EBG_01-2020-0008

Main CPV code
45442110 Painting work of buildings

Type of contract
Works

Short description
Die Erfurter Bahn vergibt i. A. der Süd-Thüringen-Bahn GmbH Bauleistungen für den Neubau 
einer Servicewerkstatt in Meiningen. Hier Malerarbeiten.

Estimated total value

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/59931-2020
mailto:vergabe@erfurter-bahn.de?subject=TED
http://www.erfurter-bahn.de
https://www.evergabe.de/unterlagen/54321-Tender-1700f598265-1ddbac35f2204184
https://www.evergabe.de/unterlagen/54321-Tender-1700f598265-1ddbac35f2204184
http://www.evergabe.de
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III.1.1.

III.1.

II.2.14.

II.2.13.

II.2.11.

II.2.10.

II.2.7.

II.2.6.

II.2.5.

II.2.4.

II.2.3.

II.2.2.

II.2.

II.1.6. Information about lots
This contract is divided into lots: no

Description

Additional CPV code(s)
45442120 Painting and protective-coating work of structures

Place of performance
NUTS code: DEG0B Schmalkalden-Meiningen
Main site or place of performance: Süd-Thüringen-Bahn GmbH Sitz der Gesellschaft: Am 
Rasenrain 16 99086 Erfurt

Description of the procurement
— ca. 2 035 m2 Flächenspachtel Stahlbetonwände, vollflächig,
— ca. 472 m2 Erstanstrich Wände, Kunststoff-Dispersionsbasis,
— ca. 153 m2 Erstanstrich Stützen/Sockel, Kunststoff-Dispersions-basis,
— ca. 2 256 m2 Glasgewebe,
— ca. 150 g/m2, Feinstruktur, auf Wandflächen, einschl. Anstrich,
— ca. 1 302 m2 Schlussbeschichtung als PU-Versiegelung,
— ca. 261 m2 Flächenspachtel Stahlbetondecken, einschl. Fugenverfüllung; ca. 261 m2 
Erstanstrich Decken, Kunststoff-Dispersionsbasis,
— 7 St. Anstrich Stahltüren, zweiflüglig; 22 St. Anstrich Stahltüren, einflüglig; 31 St. Anstrich 
Stahl-Umfassungszargen,
— ca. 428 m2 Beschichtungssystem DIN EN ISO 12944-5, Schutzdauer M, 
Korrosivitätskategorie C 3, auf Stahlbauteile.

Award criteria
Criteria below
Price

Estimated value

Duration of the contract, framework agreement or dynamic purchasing system
Start: 21/09/2020 End: 23/11/2020
This contract is subject to renewal: no

Information about variants
Variants will be accepted: no

Information about options
Options: no

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information

Section III: Legal, economic, financial and technical information

Conditions for participation
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IV.2.2.

IV.2.

IV.1.8.

IV.1.3.

IV.1.1.

IV.1.

III.2.2.

III.2.

III.1.8.

III.1.7.

III.1.6.

III.1.3.

III.1.2.

Suitability to pursue the professional activity, including requirements relating to 
enrolment on professional or trade registers
List and brief description of conditions: 
— Erklärung über die Mitgliedschaft in der Berufsgenossenschaft. Bieter ohne Sitz
In der Bundesrepublik Deutschland haben eine entsprechende Erklärung über die 
Mitgliedschaft bei dem für sie zuständigen Versicherungsträger abzugeben.

Economic and financial standing
List and brief description of selection criteria: 
Eignungskriterien gemäß Auftragsunterlagen.

Technical and professional ability
List and brief description of selection criteria: 
Eignungskriterien gemäß Auftragsunterlagen.

Deposits and guarantees required
Es werden marktübliche Sicherungen verlangt. Einzelheiten sind den Vergabeunterlagen zu 
entnehmen.

Main financing conditions and payment arrangements and/or reference to the relevant 
provisions governing them
Innerhalb von 24 Tagen ohne Abzug

Legal form to be taken by the group of economic operators to whom the contract is to 
be awarded
Gesamtschuldnerisch haftend

Conditions related to the contract

Contract performance conditions
Nach dem ThürVgG verpflichten sich die Bieter mit Angebotsabgabe zur Einhaltung 
bestimmter Bedingungen.
Konkret betrifft das die folgenden Erklärungen:
Eigenerklärung Tariftreue nach § 10 ThürVgG (mit Angebotsabgabe einzureichen); Erklärung 
zur Einhaltung der ILO-Kernarbeitsnormen nach § 11 ThürVgG inkl. Vertragsbedingungen (mit 
Angebotsabgabe einzureichen); Nachunternehmererklärungen nach § 12 Abs. 2 ThürVgG (mit 
Angebotsabgabe einzureichen).

Section IV: Procedure

Description

Type of procedure
Open procedure

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: no

Administrative information

Time limit for receipt of tenders or requests to participate
Date: 17/03/2020 10:00Local time: 
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VI.4.3.

VI.4.1.

VI.4.

VI.3.

VI.2.

VI.1.

IV.2.7.

IV.2.6.

IV.2.4.

IV.2.3. Estimated date of dispatch of invitations to tender or to participate to selected 
candidates

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
German

Minimum time frame during which the tenderer must maintain the tender
Tender must be valid until: 04/05/2020

Conditions for opening of tenders
Date: 17/03/2020 10:00Local time: 
Place: 
Erfurt
Am Rasenrain 16 Erfurter Bahn GmbH
Information about authorised persons and opening procedure: Bieter oder deren 
Bevollmächtigte sind zur Angebotseröffnung nicht zugelassen.

Section VI: Complementary information

Information about recurrence
This is a recurrent procurement: no

Information about electronic workflows
Electronic ordering will be used

Additional information
Fragen, Hinweise und Rügen zu den Vergabeunterlagen können nur von Unternehmen 
gestellt werden, die sich zuvor durch Angabe einer eindeutigen Unternehmensbezeichnung 
nebst Adresse sowie einer aktiven E-Mail-Adresse auf der oben bereits benannten 
Vergabeplattform registriert haben (vgl. § 9 Abs. 3 Satz 1 SektVO).

Procedures for review

Review body
Official name: Vergabekammer des Freistaats Thüringen
Postal address: Jorge-Semprún-Platz 4
Town: Weimar
Postal code: 99423
Country: Germany
Telephone: +49 361573321254

Review procedure
Precise information on deadline(s) for review procedures: 
Auf die Zulässigkeitsvoraussetzungen eines Nachprüfungsantrages zur Vergabekammer 
gemäß §§ 160 GWB wird hingewiesen, namentlich auf die Regelung des § 160 Abs. 3 GWB, 
die folgenden Wortlaut hat:
„(3) Der Antrag ist unzulässig, soweit:
1) der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor 
Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht 
innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 
2 bleibt unberührt,
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VI.5.

2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung genannten Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden,
3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, 
nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber 
dem Auftraggeber gerügt werden,
4) mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht 
abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der 
Unwirksamkeit des Vertrages nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 Satz 2 bleibt 
unberührt."
Genaue Hinweise in Bezug auf die Fristen zur Einlegung von Rechtsbehelfen erteilt die unter 
Ziffer VI.4.1) genannte Stelle.

Date of dispatch of this notice
04/02/2020


